
Conformément au Titre VI, à la Section 1557 de l’ACA, de 
l’ADA et à d’autres lois en vigueur, il est de mon droit légal 
d’avoir gratuitement un accès linguistique approprié et une 
communication efficace dans une langue que je comprends. 
Merci de mettre à ma disposition une assistance 
linguistique, interprète en présentiel, en visioconférence ou 
par téléphone, ou des documents écrits dans ma langue
____________________________.

Based on Title VI, Section 1557 of the ACA, the ADA, and 
other relevant laws, it is my legal right to have meaningful 
language access and effective communication in a 
language I can understand without cost to me. Please 
provide language assistance to me, onsite or video or 
telephonic interpreter, or written materials in my language 
_______________________________.

I need to effectively communicate with you.
I speak/use ____________________________________. 
Please provide a qualified interpreter. Please note my 
language preference in all your systems.

Pour en savoir plus sur les droits d’accès 
linguistique et les obligations légales, 

cliquez ici

Je souhaite communiquer efficacement avec vous.
Je parle / j’utilise le______________________________. 
Merci de mettre à ma disposition un interprète qualifié.
Veuillez enregistrer ma langue préférée dans tous 
vos systèmes.
Lois : Titre VI du Civil Rights Act de 1964 ; 
Section 1557 de la loi sur la protection des 
patients et les soins abordables ; 45 CFR 
92.101, ADA.
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Les droits d’accès linguistique font partie des droits civils

To learn more about language access 
rights and legal requirements, go here

Language access rights are civil rights

Laws: Title VI of The Civil Rights Act of 1964; 
Section 1557 of the Patient Protection and 
Affordable Care Act; 45 CFR 92.101, ADA.
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